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DAT 101 01 A1.01

13541221

— 4300225
1589621 1 - ] 16100811 c 4957
mgmujj ‘ ’ 11198070
13541421 10519601
4195129 13544721 < 4997

16046724 » 4997
4223001

13543821 < 4997
14401121 o 4997
[4222566- < 4997
[4324452 o 4997

»4997 16044821
ca39 13544521

: 4286034 10268850| 4252125 ¢ uss3
4217916 4286925 o uss;)
108396 104322346 & 2537
16101521
4195109
4309957 4288034
13529330
P 1900789 .
b4l 1900790
Lo 0 |2 -
Q)
eSS !
- |
BASAMENTO E TESTA CILINDRI A1.01
128 ¢ oupe Béti et cu/:avsse ' Crankcase af’,d Cylinder Head
Kurbelgehduse und Zylinderkopf Bloque de cilindros y culata 1 X973
: oL-09-79




13541221
15896211

11197770 :

13541421
4195129
4223901

b4997 16044821
¢4997 13544521

DAT 101 01

A1.01/1

4300225
16100811 <4997

11198070

10519601

13544121 c 4997
16046721 b 4397
13543821 < 4997
144041124 b 4997

[4222566 ¢ 4997
14321152 b 4997

4286034 gy
A 10269850 4248978 ¢ ue53
4217816 //::'f, 4302157 o us3
N S AN 108396 10 55
N AN 4322060 p 4997
SS2 S8 16101521
4195109 ' ° 2
1287797 4286034
13529330
\
<o (m' 1900428
1900429
BASAMENTO E TESTA CILINDRI A1.01/1
128 Coupé Béti et culasse Crankcase and Cylinder Head
Kurbelgehduse und Zylinderkopf Bloque de cilindros y culata K197
A 0974
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DAT 10102 | A1.02

4218080 ' s
16043421
11198070
4218079 13541421
090 . 1989621 |
10802421
o | ais
11877170 @ 179117
40000050 \@ ¢ A1 01
4218077
¢ 10902221
LooookTo 4142487 2 1187770
4179040‘é/ 4218076
4179043 rnozzﬂ D hee6
4179044 chpoe
10802221 rl-3°2866 HLEB6
111877170 =1 4178354 chegBo
40000460
4195117
4195119 @J
4179038 11197770
10802421
11197470
4216271_L 10802221
14325301
COPPA E COPERCHI BASAMENTO A1.02
Carter d'huile et couvercles de béti Oil Sump and Crankcase Covers
128 rally Olwanne und Deckel des Kurbelgehiuses Cirter de aceite y tapas del bloque S

30-44-312



FIAT 128 RALLY (1 ED)

MODIF.

4142169
4178354
4179038
4179040

4179043
4179044
4179117
4195117
4195119
42119178
4216271
4218076
4218077
4218079
4218080
10902221
10902421
10902821
11197470
11197770
11198070
13541421
14325301
15896211
16043421
40000050
40000460

N.ORDINAZ,

Q.

——

nN
»—-r—&b’.—w;\wor\:oop—>—.—u~,_»-a,.‘r—.__r—a.—

N

DENOMINAZIONE

ANELLO TENUTA
COPERCHIO LATO VULANO
GUARNIZIONE
CGPERCHID

LATO DISTRIBUZIONE
GUARNIZIONE
GUARNTZIONE
GUARNIZIONE
COPERCHIO
GUARNIZIONE
COPERCHIQ

COPPA COMPL.
COPERCHIQ
GUARNIZIONE
COPERCHIO
GUARNIZIONE

VITE

VITE

VITE

ROSETTA SICUREZZA
ROSETTA SICUREZZA
ROSETTA SICUREZZA
PRIGIONIERO

TAPPO

DADO

VITE

ANELLO TENUTA
ANELLO TENUTA

DESIGNATION

JOINT
COUV=RCLE

JOINT
COUVERCLE

JOINT

JUINT

JOINT
COouveRCLE
JOINT
COUVERCLE
CARTER
COUVERCLE
JOINT
COUVERCLE
JOINT

VIS

VIS

Vis

ROND=LLE FREIN
RONDELLE FREIN
RONDELLE FREIN
GOUJUN

BOUCHON

£CROU

VIS

JOINT

JOINT

BENENNUNG

DICHTRING
DECKEL

DICHTUNG
DECKEL

DICHTUNG
DICHTUNG
DICHTUNG
DECKEL
DICHTUNG
DECKEL

OE LWANNE
DECKEL
DICHTUNG
DECKEL
DICHTUNG
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SCHRAUBE
SICHERUNGSRING
SICHERUNGSRING
SICHERUNGSRING
STIFTSCHRAUBE
STOPFEN

MUTTER
SCHRAUBE
DICHTRING
DICHTRING

SEAL
COVER
GASKET
COVER

GASKET
GASKET
GASKET
COVER
GASKET
COVER

SUMP

COVER
GASKET
COVER
GASKET
SCREW
SCREW
SCREW
LOCKWASHER
LOCKWASHER
LOCKWASHER
STUD

PLUG

NUT )
SCREW
SEAL

SEAL

(3-1971)

DENOMINACIONES

JUNTA
TAPA

JUNTA
TAPA

JUNTA
JUNTA

JUNTA

TAPA

JUNTA

TAPA
CARTER

TAPA

JUNTA

TAPA

JUNTA
TORNILLO
TORNILLO
TORNILLO
ARANDELA DE
ARANDEL A DE
ARANDELA DE
ESPARRAGO
TAPON
TUERCA
TORNILLO
JUNTA

JUNTA

FRENQ
FRENY
FRENO

171



DAT 10002 A0.02

16139921
4218081 (o05-05L)
4191969 (o7-07L) "

1138370 a
11234721
10516870 g

12164711 Aﬁ]\%

} L2548t 4333308
15970921 (05-05L) — 10516670
15970821 (07-07L) l 16136521
11198370 =0

_ ) 10516670
12164711
11198370
13546321
4238796
' Bz.0l
80.00 — L
F61006H ¢ 5116
6100811
4238809 (32-59)] 10516670
4202688
L}%ﬁ%%é%l ¢ 5116
22039931 204386
4268873 16042221 o 5iis
16043621 13826011
A
SOSPENSIONI GRUPPO MOTOPROPULSORE | 1 A0.02
128 Coupé Suspensions du groupe propulseur Power Plant suspensions
Triebwerkaufhaengung ‘ Suspensiones de la planta motriz X973
' . 11-74




DAT 101 02 A1.02 /1

13541421
15896211
10902421 11197770
10802821 4211978
11197779 @ 4178117
40000050~@ ¢ Al.OI/!
e L302261 Dueg e
Ao ’ Lirss - Legs
4179040 J (1178354 e oo
4179043 40000460
10902221
11187770
4195117
4195119
4179038 11197770
10902421
11197470
4218271{ 10902221
14325301
COPPA E COPERCHI BASAMENTO A1.02/1
128 Coupé ) C_,_‘arter d'huile et couvercles de béti . Qil Sump and' Crankcase Covers tirer
Olwanne und Deckel des Kurbelgehiuses Carter de aceite y tapas del bloque 212
oAz~




DAT 101 03 \ A1.03

4130442 -0, 000
- -0,254
-0,508
- -0,762 ’

~ M bW
1

- 4178186 142727171
> 4111201

4179090
14348670

4130442-0,000| 3
- -0,254| 4
' 902160 - 1
- zjzgg 902161 - 2
- -1,016| 1 i 902144 - 3
° 902145 - 4
= 902146 - 5
1304400001 3 902147 - 6
_ ossl5 902148 - 7
- -0,762| 6
- -1.016] 7
_
ALBERO E VOLANO MOTORE A1.03
2 Vilebrequin et volant moteur Crankshaft and Flywheel ' |
128 Coupe Kurbelwelle und Schwungrad Cigiefial y volante XI-1971




Vergaser Carburador

( ( ( {
A2.06
9908650
9923254 9923249 ;
9904615 3 8811225
9911196 9923253
9919737 9923250
9923245 9908697 9908650
3 9914500
9973246 _} 9923252
9523247 9911221
9823248 3 3 9915971
3 + 0.5 9919886
9918474 3 3 9923251
9917876 3 3
8916271
9915871 3
10919866 \
9923243 - 9924238
=~ | + 0,5 3
oopa42_ @ 9923239
9919886 __ ___________,//////////////§2§ 3 9915471
- 9923259 = 1 v 9915971 ___ 3 9923240
N 9923260 = 1+2 9923241 , 9911674
L% 9993261 = 1+2-3 990481 1 9805045
‘ 9904667 L
CARBURATORE 4249537 (Weber) A2.06
128 Coupé Carburateur Carburetor n 11971




9915990 9923257
9906838 3923258
$904687_2 0919465
9908648 9815267
9904941 9923225 9924837
9923256 f
19923255
39915235
3_9914490
9924839 3 29923226
9906837 _1 29923227
9923235
0911226 2 39908105
9974838 _3_ 39919597
9923230 9908650
9823230 39923234
9308105 _3 < 19923233
9923232 _3 .
9918742 _3 8919734 | 9923236
9923242 9904731 J
9924840 3 9919739
9904667
8921159 9921287
9904577 9907848
3_ 9921477
L ol
OHD= gyugai= 1+2+3 e
3_ 9914510
CARBURATORE 4288270 (Weben A2.06/1
Carburateur Carburetor :
128 rally Vergaser Carburador 12 43-03-¥2




9908650

8923254

9804615

9911196

9919737

9923245{ 9908697

(V)]

8923248
9911225
8923253
8923250
8508650

5814500 1 9g93957
_

P4

128 rally

Carburateur
Vergaser

Carburetor
Carburador

9923248
9923247 9911221
9923248 3 3 9915971
9923244~ 3 9915988
3 0919886
0918474 3 9923251
9917876
9916271
9915971
9919886
9923243 9973238
+ 0,5 3
9923242 //ﬁ 9923239
9919886 3 8915471
< 9923259 = 1 9315971 __ 9923240
D) I 9923260 = 1+2 9923241 9911674
9924841 . 1+2-3 3904811 , 9805045
9904667 @ ./
d®
CARBURATORE 4288270 (Weber) A2.06 /1

2/2 45-03-12
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DAT 102 21 A2.21
DLG2Zh  h2¥525%
<h62n 4258367
/__4259588
11197770 ;
158962 11
11500021
4105008
10395080 AP
n2.04 SV »
) h2313khs Dhb2L
(38-u0-w1) h21ht03
10124715 4247932 cheh
4236972 10124775
4241431 _ N 13153580
znzzﬁssé ' //,_,___10788811
4124060 1589623 1
15896411 : -.}._@\\__10516470
4218833 __ ; 41873714
4232355 4235834
4255833
4197481
4205769
814838
4187374
COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE ‘ A2.21
128 rally Commandes d'accélérateur et de starter Choke and Accelerator Control Linkage |
Gasregulierung und Vergaser ‘Mandos del acelerador y ' starter” —Lt97T"

£40-40-72



B1.01/1

994684
4285991

@L 4103528

Cl.Oi/1

10977621 @ 11870001
11195470 B 11063975

10396380 U\ 4144275

4185612 4267000 4287109
4088199 1090262 1 12643701

4121040 10516470

% 15896211
- ——

) ) Comammass

GEQ\\\_______4125393 894040
\ 1072591 1

BI.05

& 14453180
4190622 o 4108077
4200713 4190619
10516670
COMANDO DISINNESTO FRIZIONE B1.01/1
128 ¢ oupé Commande de débrayage Clutch Release Control
Kupplungsbetitigung Sistema de embrague 10-06- 3

( (



rd

7J,421812[]

419375
973910
4242521

B1.05

11-1971

10902231
10516470
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128 rally



B1.05

DAT 181 05

DO
© '
9 R
B S
2 S
9~
=

[ —]
s =
oo P
=T ™
oy M~
-~ o™

10902231
:5‘/ :

(05) 4242521
(05) 4323516 b 5362

lio7) 4178223

-
)
N D
RN

o

.V\\,rll/

5362

C 5362

(07 4341668 b 5362

FRIZIONE

B1.05

Clutch

Embrayage
Kupplung

128 Coupé

Embrague

11-74



DAT 212 04 B2.04

4183873 ¢ 5379 ;

4319987 0D 5399

4183876 4183878

4183876 ¢ 5379 4183873
4183888
4183876

4220412

4204212
4211046

4242487

€ 5379 4186306 |
D 5379 4319992 |

D 35379 4379958
4183888
C 5379 4183871

4242488
4192065

4379990 o 5379

4183877
RUOTISMI CAMBIO DI VELOCITA 1 B2.04
128 Coupé Engrenages de boite de vitesses Transmission Gears
Zahnrdder und Wellen des Wechselgefriebes Engranajes del cambio 1 11-74




874680

4220260
4248591

4178306 13543821
40000350 13824111
10516670

4179874 , 5 ' ‘ 18100811
4223580 &) DI~ A\ 60038 196
13824311 5 4230532
14328501 / ED//,/e/””///ﬂ________— 14461380
7 f E 17 N 13543321

13824111

4203740 16100811

10516670
4177456

g =

14328401 i

4120182
4186529 @ sesson
& e
4248990 1 | ouan qqsfl\\\————————————-‘354"2‘
4253466
486531 B 4186528
4212140 4186530
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI ° B2.01
128 Boite et difféerentiel, garter gt couver?/es Transr_nissioq and Df'ﬁerential Unit, Casing and Covers }
rally Wechsel- und Ausgleichgetriebe, Gehiuse und Cambio y diferen cial caja y tapas LI n-1971

Deckel



10317070
15941121

16101511

10517070ﬂ@
13552821

4242381 4285881

(22369 A
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI °® B2.01
Boite et différentiel, carter et couvercles Transmission and Differential Unit, Casing and Covers
128 rally Wechsel- und Ausgleichgetriebe, Gehduse und Cambio y diferencial caja y tapas "2 5’3‘.";’,;2— 71
: Deckel .




FIAT 128 RALLY (1 ED)

MODIF N+.ORDINAZ.

B12B77

4135346
4154550
4154552
4166592
4166593
4178747
4178748

Q.

bt st bt s

DENOMINAZ IONE

ROSETTA TENUTA

ANELLO TENUTA
ANELLU TENUTA
SCODELLINO
MOLLA
SCODELLIND
BOCCOLA

TAPPO

DESIGNATION

JOINT

JOINT

JOINT

CuUveETTe
RESSORT
CUVETTe
DOUILLE
BOUCHON

BENENNUNG

DICHTRING

DICHTRING
DICHTRING
TELLERSCHEIBE
FEDER
TELLERSCHEIBE
BUCHSE
STOPFEN

Cl10

DESCRIPTION

GASKET d

SEAL
SEAL
cuprP
SPRING
cur
BUSH
PLUG

(3-1971)

DENOMINACIONES

JUNTA

JUNTA
JUNTA
PLATILLO
RESORTE
PLATILLO
CASQUILLD
TAPON

1/



4255059
1

4222293

4164496
10516870

4239432 o]
4239433 of -2

4208311
4136475

l@ @
@ .
o ?
e o

@

4142528
4221815

FRENI

Freins de roues AV
128 rally Vorderradbremsen

RUOTE ANTERIORI

C1.30

Front Wheel Brakes
Frenos anteriores

11-1971



DAT 44310 | D3.10/2

\\j ]
1 9927333
@@ 0927332
w
9925316=1 ’0’ )
B s
e
—/
AMMORTIZZATORE POSTERIORE 4322426 3 D3,10/2
! Amortisseur AR Rear Shock Absorber ,
128 r a"y Hinterer Stossddmpfer Amortiguador posterior 22-04-74
o i R Ve ,w L e mmummbﬂ&?‘@'«& i R - L_.> i DS, SO e B e ‘ £




4214408
814635
4240015

4179252

4230983 10 ¢
4110740 20 g

4110741 30 ¢
4110742 wo 4 ﬂ
4110743 60 ¢ 3

Qe ¢

RUOTE D3.16

Roues Wheels
128 rally Réder Ruedas l 11-1971

|




DAT 443 16 D3.16/1
c k638
o ue3e 4179252
4276216

4110743 60 4
4230983 10 ¢

RUOTE D3.16/1
. R Wheels
128 coupe Rider Ruedas Ai97T”

‘ 15-04-13



Fiat 128 rally

AMMORTIZZATORI

Amortisseur
Stossdimpfer

Shock Absorbers
Amortiguadores

BOCCOLE

Douilles
Biichsen »

Bushings
Casquillos

n. ordinaz. FIAT n. ordinaz. RIV Sgr. n. ordinaz. FIAT n. ordinaz. RIV Sgr.
4241302 812.3010.552 D3.02 4246744 89900247 D3.05
4246745 812.3010.567 D3.05 4256181 89900259 A0.01

— 2T =~ (li1-1971)




Fiat 128 rally

10 m (1)

CAVI PER IMPIANTO ELETTRICO (forniti a metri)

Cibles électriques (livrés par métres)
Elektrische Leitungen (vom laufenden Meter erhiltlich)

Electrical cables (supplied to the meter)
Cables eléctricos que se suministran por metros

7

Sezione in mm?2

Section en mm?

Querschnitt in mm?

Cross-section in mm?

Secciones en mm?

tetica per ca-
YO accensione

thétique pour
fils de bougies

fur Ziindkabel

sin, for engine
ignition  cable

tica: cable de en-
cendidodel motor

COLORE E
SOLAMENTG | |SOLANT ISOLIERUNG | (OVOR AND | OLORES 0.5 1 1,5 25 4 6 10
n. ordinaz.
Grigio verde Gris-vert Graugriin Green-gray Gris-verde 191402 90
Bianco Blanc Weiss White Blanco 1 91400 90 191420 90
Nero Noir Schwarz Black Negro 1 91401 90 191431 90 191405 90 191406 90
Azzurro Bleu Blau Blue Azul 191421 90 191403 90
Marrone Marron Braun Brown Pardo 191419 90 191436 90 191404 50
Giallo Jaune Gelb Yellow Amarillo 191422 90
Rosso Rouge Rot Red Rojo 1 91423 90 191433 90 11437 50
Verde Vert Griin Green Verde 191424 90 19143490
Grigio Gris Grau Gray Gris 19142590 191438 90
Rosa Rose Rosa Pink Rosado 191426 90
Bianco con ri- | Blanc avec ra- | Weisschwarz White with | Blanco y negro 191427 90
gatura nera yure noire black tracer
Azzurro con ri- | Bleu avec ra- | Blauschwarz Blue with | Azul y negro 191428 90
gatura nera yure noire black tracer .
Giallo con ri- | Jaune avec ra- | Gelbschwarz Yellow with | Amarillo y ne- 191429 90
gatura nera yure noire black tracer gro
Verde con ri- | Vert avec ra- | Griinschwarz Green with | Verde y negro 191418 90
gatura nera yure noire black tracer
Grigio con ri- | Gris avec ra- | Grauschwarz Gray with | Gris y negro 191439 90
gatura nera yure noire black tracer
In resina sin- | En résine syn- | Aus Kunstharz | Synthetic re- | De resina sinté- 19110294

— 3T~ II 1977)




“Riae 128 raily . 10m (1)

CAPICORDA E CAPPUCCI ISOLANTI PER CAVI ELETTRICI

Cosses et capuchons isolants pour cibles électriques Electrical cable terminals and boots
Kabelschuhe und Schutzkappen Terminales y capuchones aislantes de cables eléctricos
n. ordinaz, n. ordinaz. n. ordinaz. n. ordinaz.

104015 90
104111 40 d ! 1 02506 40

3,85 17,2 1 05020 74
4,35 20,4 10502274

120560 40 d f A / D d
6,2 3,8 1 04046 40
6,2 7 104047 40 5.2 19,3 102497 40 14 45 104051 86
52 3,2 1 04048 40 6,4 19,7 102498 44 14 6,5 104052 80
6,2 45 104049 40

;
W S
h 3
d I, a 102501 40

32 22 1 04106 40 D d

A B ¢ o R+
: 15 7

5,3 27 104110 40 14 5,5 104017 44 15 10 } 8232; gts)
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Questo manuale/catalogo e in formato PDF

Per la sua lettura e necessario utilizzare Acrobat Reader o software
analogo, come per questo file.

Tutte le pagine sono stampabili, senza limitazioni.

E’ richiesto un contributo pari a 15 euro, a cui si aggiungono 3 euro
di spese postali (5 euro se desiderate la spedizione raccomandata)
con cui verra spedito un CD imballato in modo adeguato.

Eventuali richieste vanno inviate a m(LOWé@ wldxr.eq

Non dimenticatevi di specificare il manuale a cui siete interessati, il
vostro indirizzo e il sistema di pagamento che piu gradite.

Grazie dell’attenzione, a presto
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